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Reference: Nepali ERV

לַמְ֭נַצֵּח1ַ
संगीत–िनदेर्शकलाई�
H5329

עַל־
मािथ

ן שׁוּשַׁ֣
शूशन
H7802

עֵד֑וּת
साक्षी
H7802

ם מִכְתָּ֖
िमख्ताम
H4387

לְדָוִד֣
दाऊदको
H1732

ד׃ לְלַמֵּֽ
िसकाउनलाई�
H3925

׀בְּהַצּוֹת֨וֹ 
जब–लड्नुभयो

אֶ֥ת
िवरुद्ध
H0853

נַהֲרַיִםאֲ֮רַ֣ם 
अराम–नहराियम
H0763

וְאֶת־
र–िवरुद्ध
H0853

האֲרַ֪ם  צ֫וֹבָ֥
अराम–सोबाह
H0760

וַיָּ֤שָׁב
र–फिकर्यो
H7725

ב יוֹאָ֗
योआबले
H3097

וַיַּ֣ךְ
र–मायाेर्
H5221

אֶת־
एदोमलाई�
H0853

אֱד֣וֹם
एदोम
H0123

בְּגֵיא־
नुनको–उपत्यकामा
H1516

מֶלַ֑ח
नुन
H4417

שְׁנֵי֖ם
बाह्र
H8147

ר עָשָׂ֣
हजार
H6240

לֶף׃ אָֽ
हजार
H0505

אֱ֭לֹהִים
हे–परमेश्वर
H0430

נוּ זְנַחְתָּ֣
त्याग्नुभयो

נוּ פְרַצְתָּ֑
तोड्नुभयो
H6555

פְתָּ נַ֗ אָ֝
िरसाउनुभयो
H0599

תְּשׁ֣וֹבֵ֥ב
फेिर–फका�ईिदनुहोस्
H7725

נוּ׃ לָֽ
हाम्रो–लािग

हे परमेश्वर, तपाई� ंहामीिसत क्रोिधत हुनुहुन्थयो। तपाई�लंे हामीलाई� त्याग्नु भयो र ध्वंश पानु� भयो। दया गरेर हामीलाई� पुनः त्यस्तै राम्रो बनाई� िदनोस्।

הִרְעַשְׁ֣תָּה2
कम्पाउनुभयो
H7493

אֶרֶ֣ץ
पृथ्वीलाई�
H0776

הּ פְּצַמְתָּ֑
िचनु�भयो
H6480

רְפָ֖ה
जोिडिदनुहोस्
H7495

שְׁבָרֶ֣יהָ
त्यसका–भाँचहरू
H7667

כִי־
िकनभने

טָה׃ מָֽ
डग्दैछ
H4131

तपाई�लंे यस पृथ्वीलाई� थका�उनुभएको छ। तपाई�लंे त्यसलाई� फटाउनुभएको छ। दया गरी यसलाई� जोडनु होस्।

יתָה3 הִרְאִ֣
देखाउनुभयो
H7200

עַמְּךָ֣
तपाई�कंो–जनतालाई�

ה קָשָׁ֑
किठनाई�
H7186

נוּ שְׁקִיתָ֗ הִ֝
िपउनुभयो
H8248

יַיִ֣ן
दाखमद्य
H3196

ה׃ תַּרְעֵלָֽ
डगमगाउने
H8653

तपाई�लंे आफ्नो मािनसहरूलाई� धेरै दुःख-कष्टहरू िदनुभएको छ। हामी धम�िरन्दै लडदै िहर्ड्ने रक्स्याहा(जड्ँ याहा) मािनसहरू हां।

תַ֤תָּה4 נָ֘
िदनुभयो
H5414

לִּירֵאֶי֣ךָ
तपाई�लंाई�–डराउनेहरूलाई�
H3373

נֵּס֭
झण्डा
H5251

לְהִתְנוֹסֵס֑
फहराउन
H5127

י פְּנֵ֗ מִ֝
अगािडबाट
H6440

שֶׁט קֹ֣
सत्य

לָה׃ סֶֽ
सेलाह
H5542

जसले तपाई�कंो उपासना गछ�न उसैलाई� चेताउनी िदनुभयो। अब ितनीहरू आफंले आफ्ना शत्रुहरूबाट बचाउँन सक्छन्।

לְמַ֭עַן5
तािक
H4616

יֵחָלְצ֣וּן
छुट्नेछन्

יְדִידֶ֑יךָ
तपाई�कंा–िप्रयहरू

יעָה הוֹשִׁ֖
बचाईिदनुहोस्
H3467

ינְךָ֣ יְמִֽ
तपाई�कंो–दािहने–हातले
H3225

]ועננו[
र–उत्तर–िदनुहोस्
H6032

)וַעֲנֵֽנִי׃(
र–उत्तर–िदनुहोस्
H6032

तपाई�कंो महान् शिक्त चलाएर हामीलाई� बचाउनु होस्। मेरो प्राथ�नाको जवाफ िदनुहोस् अिन तपाई�लंे माया गनेर् मािनसहलाई� बचाउँनु होस्!

ים 6 ׀אֱלֹהִ֤
परमेश्वरले
H0430

ר דִּבֶּ֥
बोल्नुभयो
H1696

בְּקָדְשׁ֗וֹ
आफ्नो–पिवत्रतामा
H6944

עְלֹ֥זָה אֶ֫
आनिन्दत–हुनेछु
H5937

ה אֲחַלְּקָ֥
बाँड्नेछु

שְׁכֶם֑
शेखेम
H7927

וְעֵ֖מֶק
र–उपत्यका
H6010

סֻכּ֣וֹת
सुक्कोत
H5523

ד׃ אֲמַדֵּֽ
नाप्नेछु
H4058

परमेश्वर आफ्नो मिन्दरमा बोल्नु भयो, “यसकारण म धेरै नै खुशी छु। म यो भूिम आफ्ना मािनसहरू माझ बाँड्दछु। म ितनीहरूलाई� शेकेम िदनेछु, म 
ितमीहरूलाई� सुक्कोत उपत्यका िदनेछु।

י7 לִ֤
मेरो

ד  ׀גִלְעָ֨
िगल्याद
H1568

י וְלִ֬
र–मेरो

ה מְנַשֶּׁ֗
मनश्शे
H4519

וְאֶ֭פְרַיִם
र–एफ्राईम
H0669

מָע֣וֹז
शिक्त
H4581

י ראֹשִׁ֑
मेरो–िशरको

ה יְה֝וּדָ֗
यहूदा
H3063

קְקִי׃ מְחֹֽ
मेरो–राजदण्ड
H2710

िगलाद र मनश्शे मेरो हुनेछ, एप्रैम मेरो िशरस्त्राण + 60:7 िशरस्त्रण िशर सुरक्षा गनेर् धातूको बिलयो टोपी। हुनेछ यहूदा मेरो राजदण्ड + 60:7 राजदण्ड खास 
िकिसमको लट्ठी राजा अिन अगुवाहरूले बोलेर आफूलाई� शासक हु ँभनेर दशा�उने। हुनेछ।
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׀מוֹאָ֤ב 8
मोआब
H4124

יר סִ֬
भाँडो

י רַחְצִ֗
मेरो–धुनेको
H7366

עַל־
मािथ

אֱ֭דוֹם
एदोम
H0123

אַשְׁלִ֣יךְ
फाल्नेछु
H7993

נַעֲלִ֑י
मेरो–जुत्ता
H5275

י לַ֗ עָ֝
ममािथ

פְּלֶשֶׁ֣ת
पिलस्ता
H6429

י׃ עִֽ הִתְרֹעָֽ
जयकार–गर
H7321

मोआब मेरो खुट्टा धुने बाटा हुनेछ। एदोम मेरो जुत्ताहरू बोक्ने दास हुनेछ म पिलस्तीका मािनसहरूलाई� परास्त गनेर् छु अिन िवजयको स्वर कराउनेछु।” 9-10 
तर परमेश्वर, तपाई�लंे हामीलाई� त्याग्नु भयो! तपाई� ंहाम्रो सेनासगँ जानु भएन! यसैले यस्तो बिलयो र सुरिक्षत शहरमा कसले मेरो अगुवाई� गला�? कसले मलाई� 
एदोमसगँ लडाई ँगन�लाई� बाटो देखाउला?

י9 מִ֣
कसले
H4310

יֹבִ֭לֵנִי
लग्नेछ
H2986

עִי֣ר
शहर

מָצ֑וֹר
दृढको
H4692

י מִ֖
कसले
H4310

נָחַנִ֣י
डोया�उनेछ
H5148

עַד־
सम्म
H5704

אֱדֽוֹם׃
एदोम
H0123

א־10 ֹֽ הֲל
के
H3808

ה אַתָּ֣
तपाई�लंे–नै

ים אֱלֹהִ֣
हे–परमेश्वर
H0430

נוּ זְנַחְתָּ֑
त्याग्नुभयो

וְֽלאֹ־
र–जानुहुन्न
H3808

א תֵצֵ֥
िनस्क्नुहुन्न
H3318

ים לֹהִ֗ אֱ֝
हे–परमेश्वर
H0430

ינוּ׃ בְּצִבְאוֹתֵֽ
हाम्रा–सेनाहरूसिहत

בָה־11 הָֽ
िदनुहोस्
H3051

נוּ לָּ֣
हाम्रो–लािग

עֶזְרָ֣ת
सहायता
H5833

ר מִצָּ֑
सङ्कटबाट

וְא וְשָׁ֝֗
र–व्यथ�
H7723

תְּשׁוּעַ֥ת
मुिक्त
H8668

אָדָם׃  
मानवको
H0120

हे परमेश्वर, हाम्रा शत्रुलाई� हराउन हामीलाई� सहयोग गनु�होस्। पृथ्वीका मािनसहरूले हामीहरूलाई� सहयोग गन� सक्तैनन्।

ים12 אלֹהִ֥ בֵּֽ
परमेश्वरमा
H0430

נַעֲשֶׂה־
गनेर्छां

חָיִ֑ל
पराक्रमी
H2428

וְה֝֗וּא
र–उहाँले
H1931

יָב֥וּס
कुल्चनेछ
H0947

ינוּ׃ צָרֵֽ
हाम्रा–शत्रुहरूलाई�

परमेश्वरले मात्र हामीलाई� बिलयो बनाउन सक्नु हुन्छ। अिन परमेश्वरले मात्र हाम्रो शत्रुहरूलाई� हराउन सक्नु हुन्छ।
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